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1. Ljudska prava i njihove
vrijednosti u zdravstvenoj zaštiti

1.1. Svako ima pravo na poštovanje njegove ili njene ličnosti kao ljudskog bića.
1.2. Svako ima pravo na samoodređenje.
1.3. Svako ima pravo na fizički i mentalni integritet i na sigurnost njegove ili njene ličnosti.
1.4. Svako ima pravo na poštovanje njegove ili njene privatnosti.
1.5. Svako ima pravo na posjedovanje njegovih ili njenih moralnih i kulturnih vrijednosti, kao i
na poštovanje religijskih i filozofskih uvjerenja.
1.6. Svako ima pravo na takvu zaštitu zdravlja kakva se može priuštiti odgovarajućim mjerama prevencije i zdravstvene zaštite, kao i na priliku da slijedi vlastiti najviši nivo zdravlja koji se može postići.
2. Informacija

2.1. Informacija o zdravstvenim uslugama, te kako ih najbolje upotrijebiti, treba da se napravi
raspoloživom za javnost, u cilju korištenja svima onima kojih se tiče.
2.2. Pacijenti imaju pravo da budu u potpunosti informirani o svom zdravstvenom statusu, uključujući medicinske činjenice o njihovom stanju; o predloženim medicinskim procedurama uključujući potencijalne rizike i koristi od svake; o alternativama nasuprot predloženim procedurama uključujući efekat izostanka tretmana; o dijagnozi, prognozi i progresu tretmana.
2.3. Informacija može biti jedino skrivena od pacijenta kada postoji izuzetno valjan razlog za vjerovanje da bi takva informacija, bez ikakvog očekivanja očiglednih pozitivnih efekata, prouzrokovala ozbiljnu štetu kod pacijenta.
2.4. Informacija mora biti dostavljena pacijentu na odgovarajući način, u skladu sa njegovim sposobnostima razumijevanja, uz minimalno korištenje nepoznate tehničke terminologije. Ako
pacijent ne govori zajedničkim jezikom, neka forma prijevoda bi trebala biti raspoloživa. 
2.5. Pacijenti imaju pravo da ne budu  informirani na osnovu njihovog eksplicitnog zahtjeva.
2.6. Pacijenti imaju pravo da izaberu ko, ako iko, treba da bude informiran u njihovo ime.
2.7. Pacijenti bi trebali imati mogućnost da dobiju drugo mišljenje.
2.8. Po prijemu u instituciju zdravstvene zaštite, pacijenti bi trebali biti informirani o identitetu i profesionalnom statusu davalaca zdravstvenih usluga koji se brinu o njima, kao i o bilo kakvim pravilima i rutinskim postupcima koji bi se mogli pojaviti u toku njihovog boravka i njege. 
2.9. Pacijenti bi trebali biti u mogućnosti da zahtjevaju i da dobiju pisani sažetak o njihovoj dijagnozi, tretmanu i njezi, što predstavlja vršenje dužnosti institucije zdravstvene zaštite.

3. Pristanak

3.1. Preduvjet za bilo kakvu medicinsku intervenciju je pristanak pacijenta koji je informiran.
3.2. Pacijent ima pravo da odbije ili da prekine medicinsku intervenciju.
Implikacije odbijanja ili prekida takve intervencije moraju biti pažljivo objašnjeni pacijentu.
3.3. Kada je pacijent nesposoban da izrazi svoju volju, a medicinska intervencija je urgentno potrebna, pristanak pacijenta se može pretpostaviti, osim ako je očigledan iz prethodno deklariranih izjava volje da bi pristanak bio odbijen u datoj situaciji. 
3.4. Kada se traži pristanak zakonitog predstavnika, a predložena intervencija je urgentno potrebna, takva intervencija može biti učinjena ako nije moguće pribaviti pristanak predstavnika na vrijeme.
 3.5. Kada se traži pristanak zakonitog predstavnika, pacijenti, malodobni ili odrasli, moraju ipak biti uključeni u donošenje odluke sa najvećim sposobnostima koje posjeduju.
3.6. Ako zakoniti predstavnik odbije da da pristanak, a liječnik ili drugi davalac usluge je mišljenja da je intervencija u interesu pacijenta, tada odluka mora biti upućena na sud ili neku drugu formu arbitraže.
3.7. U svim drugim situacijama kada je pacijent nesposoban da da informirani pristanak, a ne
postoji legalni zastupnik ili zastupnik određen od pacijenta za tu svrhu, tada bi odgovarajuće mjere trebale biti poduzete da osiguraju donošenje odluke, uzimajući u obzir ono što je poznato i, što je više moguće, ono što se može pretpostaviti o željama pacijenta.
3.8. Pristanak pacijenta je potreban za čuvanje i upotrebu svih supstanci ljudskog tijela. Pristanak može biti pretpostavljen kada te supstance treba da budu upotrijebljene u tekućoj dijagnostici, tretmanu i njezi pacijenta.
3.9. Informirani pristanak pacijenta je potreban za učešće u kliničkoj nastavi.
 3.10. Informirani pristanak je preduvjet za učešće u znanstvenom istraživanju. Svi protokoli moraju biti podvrgnuti odgovarajućim procedurama etičkog razmatranja. Takvo istraživanje ne bi trebalo biti izvedeno na onima koji su nesposobni da izraze svoju volju, osim ako je pristanak
zakonitog zastupnika postignut, a istraživanje bi vjerojatno bilo u interesu pacijenta.
 Kao odstupanje od njegovog interesa,onesposobljena osoba može biti uključena u opservaciono istraživanje koje nije od direktne koristi za njegovo zdravlje, osigurano na način da ta ista osoba nema primjedbi,pod uvjetom da je rizik i / ili teret minimalan,a istraživanje je od osobite vrijednosti i nikakve alternativne metode ili drugi subjekti istraživanja nisu raspoloživi.
 


4. Povjerljivost i privatnost

4.1. Svaka informacija o zdravstvenom statusu pacijenta, medicinskim okolnostima, dijagnozi, prognozi itretmanu, te sve druge informacije osobne prirode moraju biti povjerljivo čuvane, čak i nakon smrti.
 4.2. Povjerljiva informacija može jedino biti otkrivena ako pacijent da eksplicitan pristanak ili ako zakon to hitno zahtjeva. Može se pretpostaviti da pristanak postoji tamo gdje se otkrivanje informacije odnosi na osobe koje su pružale zdravstvenu njegu u toku tretmana pacijenta. 
4.3. Svaki identificirani podatak o pacijentu mora biti zaštićen. Zaštita podataka mora biti u skladu sa načinom njihovog pohranjivanja. Humane supstance iz kojih se mogu dobiti određeni podaci se moraju takođe zaštititi. 
4.4. Pacijenti imaju pravo pristupa njihovoj medicinskoj dokumentaciji i tehničkim podacima, kao i drugoj dokumentaciji i podacima koji se odnose na njihovu dijagnozu, tretman i njegu, te da prime kopiju njihove vlastite dokumentacije i podataka ili njihovih dijelova. Takav pristup isključuje podatke koji se tiču trećih strana.
4.5. Pacijenti imaju pravo zahtjevati korekciju, dopunu, brisanje, objašnjenje i / ili ažuriranje osobnih i medicinskih podataka koji ih se tiču, a koji su netačni, nekompletni, dvosmisleni ili
zastarjeli, ili nisu relevantni za svrhe dijagnoze, tretmana i njege.
4.6. Ne smije postojati nametanje svog mišljenja pacijentovom privatnom i obiteljskom životu, osim ako, i jedino ako i pored pristanka pacijenta, to može biti opravdano kao potrebno za
pacijentovu dijagnozu, tretman i njegu. 
4.7. Medicinske intervencije se smiju jedino izvesti kada postoji odgovarajuće poštovanje izraženo prema privatnosti individue. To znači da pružena intervencija može biti izvedena jedino u prisustvu onih osoba koje su neophodne za intervenciju, osim ako pacijent pristaje ili zahtijeva suprotno. 
4.8. Pacijenti koji su primljeni u zdravstvene ustanove imaju pravo da očekuju smještaj u prostorijama koje imnude prostornu privatnost, osobito kada im zdravstveni profesionalci pružaju osobnu njegu ili izvode ispitivanja i tretman. 

5. Njega i tretman

5.1. Svako ima pravo na zdravstvenu zaštitu koje je odgovarajuća prema njegovim ili
njenim zdravstvenim potrebama, uključujući preventivnu zaštitu i usluge u oblasti promocije zdravlja. Usluge bi trebale biti kontinuirano raspoložive i pristupačne svima pravično, bez diskriminacije i u skladu s financijskim, ljudskim i materijalnim resursima koji mogu biti stavljeni na raspolaganje u određenom društvu. 
5.2. Pacijenti imaju kolektivno pravo na izvjesnu formu zastupanja na svim nivoima sistema zdravstvene zaštite po pitanjima koja se odnose na planiranje i evaluaciju usluga, uključujući opseg,kvalitet i funkcioniranje pružene zaštite. 
5.3. Pacijenti imaju pravo na kvalitet njege koji je određen i putem visokih tehničkih standarda, kao i putem humanog kvaliteta odnosa između pacijenta i davalaca zdravstvene usluge. 
5.4. Pacijenti imaju pravo na kontinuitet njege, uključujući suradnju između svih davalaca zdravstvene zaštite i/ili ustanova koje mogu biti uključene u njihovu dijagnozu, tretman i njegu. 
5.5. U okolnostima gdje odluka mora biti donesena od strane davaoca zdravstvenih
usluga između potencijalnih pacijenata radi specifičnog tretmana čije su mogućnosti
ograničene, svi takvi pacijenti treba da budu podvrgnuti pravičnoj proceduri izbora za liječenje. Takva odluka mora biti bazirana na medicinskim kriterijima i donesena bez diskriminacije. 
5.6. Pacijenti imaju pravo da biraju i mijenjaju njihovog liječnika ili drugog davaoca zdravstvenih usluga ili ustanovu zdravstvene zaštite, pri tome osiguravajući kompatibilnost s
funkcioniranjem sistema zdravstvene zaštite. 
5.7. Pacijenti za koje više nema osnova da nastave s boravkom u zdravstvenim ustanovama imaju pravo da budu potpuno informirani prije nego budu premješteni u drugu zdravstvenu ustanovu ili poslani kući.
Prijelaz se jedino može odigrati pošto se druga zdravstvena institucija složila da prihvati pacijenta. Kada postoji kuća za otpust i kada stanje pacijenta to zahtijeva, društvene i kućne usluge bi trebale biti raspoložive. 
5.8. Pacijenti imaju pravo da budu tretirani dostojanstveno u svezi s njihovom dijagnozom, tretmanom i njegom, što bi trebalo biti određeno u odnosu na njihovu kulturu i norme.
5.9. Pacijenti imaju pravo uživati podršku svoje obitelji, rođaka i prijatelja za vrijeme trajanja
njege i tretmana, kao i da prime duhovnu potporu i uputstva u svim prilikama. 
5.10. Pacijenti imaju pravo na olakšanje njihovih patnji sukladno savremenom stanju medicinske spoznaje.
5.11. Pacijenti imaju pravo na humanu terminalnu njegu i dostojanstvenu smrt. 

6. Primjena prava pacijenta

6.1. Primjena prava pacijenata postavljenih u ovoj Deklaraciji pretpostavlja da odgovarajuća sredstva budu ustanovljena za ovu svrhu.
6.2 Uživanje ovih prava će biti osigurano bez diskriminacije. 
6.3. U ostvarivanju ovih prava, pacijenti će biti podvrgnuti jedino takvim ograničenjima koja su kompatibilna s instrumentima ljudskih prava i u svezi s procedurom propisanom zakonom. 
6.4. Ako pacijenti ne mogu koristiti prava koja su postavljena u ovoj Deklaraciji, njihova prava bi trebala biti ostvarena putem legalnih zastupnika ili osobe koja je određena za tu svrhu od strane pacijenta; tamo gdje ni legalni zastupnik niti osobni zamjenik nije imenovan, potrebno je poduzeti druge mjere za predstavljanje takvih pacijenata. 
6.5. Pacijenti moraju imati pristup takvoj informaciji i savjetu, što će im omogućiti da ostvare prava iz ove Deklaracije. Kada pacijenti osjećaju da njihova prava nisu poštovana, potrebno
im je omogućiti da ulože žalbu. 
 U slučaju traženja pomoći na sudovima, trebali bi postojati neovisni mehanizmi na institucionalnim i drugim nivoima, a u cilju olakšanja procesa podnošenja i presuđivanja žalbi. Ovi mehanizmi bi osigurali da informacija u svezi s ovim procesom bude raspoloživa pacijentima radi konsultacije ucilju iznalaženja najpogodnijeg puta za akciju.
Ovi mehanizmi bi nadalje osigurali da, tamo gdje je potrebno, pomoć i zastupanje pacijenata budu raspoloživi. 
 Pacijenti imaju pravo da njihove žalbe budu razmotrene pravično, efektivno i promptno, te da budu informirani o njihovom ishodu.
